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Serie polifunzionale per conferenza, riunioni, ospiti e attesa, proposta con varie strutture, sia fi sse che girevoli. La serie Q2 si presenta in più varianti: “W” monoscocca in 

faggio multistrato fi nitura naturale oppure tinto (sbiancato FB, wengé WE), “WIM” monoscocca con retro in faggio naturale oppure tinto e fronte tappezzato con cuciture 

orizzontali, “IM” monoscocca completamente rivestita, con fronte caratterizzato da cuciture orizzontali. La fi nitura delle strutture a 4 gambe o skid con o senza braccioli, 

è in colore nero (N), bianco (BI), cromata (CR) e grigio alluminio (VA). Le versioni girevoli invece sono disponibili solo con struttura cromata (CR) abbinata a basamenti con 

fi nitura lucida (LU).

Multi function chair for conference, meeting, waiting, suggested in different versions, both in swivel and fi xed versions. Based on the one shell seat made in multi-layer 

beechwood, the variants are: “W” one shell with natural fi nishing (F) or stained in bleached (FB) fi nishing or in wengé (WE) fi nishing. “WIM” one shell with rear in natural 

beechwood F or stained in FB or WE and fully upholsterd front panel with horizontal stitchings. “IM” fully upholstered shell with front horizontal stitchings. The frame 

fi nishing of the fi xed frames, with ot without arms, is in black colour (N), or in white (BI), or chromed (CR) or in grey aluminium (VA). Swivel versions are available with 

chromed frame only (CR) and with polished aluminum bases (LU).

Série multifonctions pour conférences, réunions, visiteurs et attente, proposée avec différentes structures, fi xes ou tournantes. La série Q2 se présente en plusieurs 

versions: “W” monocoque en hêtre multiplis avec fi nition naturelle, ou teinté (blanchi FB, wengé WE), “WIM” monocoque avec rétro en hêtre naturel ou teinté et devant 

caractérisé par ses coutures horizontales, “IM” monocoque entièrement revêtue, avec devant. caractérisé par ses coutures horizontales. La fi nition des structures à 4 

pieds ou luge, avec ou sans accoudoirs, est de couleur noire (N), blanche (BI), chromée (CR) ou gris aluminium (VA). Les versions tournantes ne sont disponibles qu’avec 

structure chromée (CR) associée à piètements en fi nition polie (LU).

Q2
Design: STUDIO OMEGA

VERSIONE | VERSION | VERSION

W

Monoscocca in faggio multistrati fi nitura naturale (F), 

sbiancata (FB), o wengè (WE). Possibilità di applicare i 

pannelli tappezzati sia su sedile e sia su schienale. 

One shell seat in beechwood natural (F), or bleached (FB) 

or wengè (WE) fi nishing. Available also with seat front and 

backrest front upholstered panels.

Coque en hêtre multiplis fi nition naturelle (F), ou teinté 

blanchi (FB), ou wengé (WE). Il est possible d’appliquer des 

placets tapissés sur l’assise comme sur le dossier.

IM

Monoscocca completamente tappezzata avente 

l’interno in faggio multistrati.  

Fully upholstered one seat shell with the inner 

frame in beechwod.

Monocoque complètement tapissée, avec l’insert en hêtre. 

WIM

Monoscocca in faggio multistrati avente il retro con  fi nitura 

in tinta naturale (F), o sbiancata (FB), o wengè (WE) e con il 

fronte completamente tappezzato. 

One shell seat in beechwood suggested with rear in natural 

(F), or bleached (FB) or wengè (WE) fi nishing, while front is 

fully upholstered.

Coque en hêtre multipli proposée avec l’arrière en fi nition 

naturelle (F), ou teinté blanchi (FB), ou bien wengé (WE) 

et le devant complétement tapissé.

Visitors/Conference
Q2 01   

conforme alla norma UNI EN 16139 livello 2  

conforms the EN 16139 2nd level standards

conforme aux normes EN 16139 2° niveau

W WIM IM

63÷75

Q2 02 SKID | PANCA   

conforme alla norma UNI EN 16139 livello 1  

conforms the EN 16139 1st level standards

conforme aux normes EN 16139 1° niveau
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Q2

PIEDE | FOOT | PATIN 

A14 

Piedino nero base liscia, per telai N, CR e VA. Piedino neutro base liscia, per telai BI 10. 

Black glide with smooth base, for frame N, CR and VA. Neutral glide with smooth base, for frame BI 10.

Patin noir avec base lisse, pour structures fi nition N, CR et VA. Patin neutre avec base lisse, pour structures fi nition BI 10.

BASE | BASE | PIÈTEMENT

Base a 4 gambe | 4-leg base | Piètement à 4 pieds

Struttura con o senza braccioli, realizzata in profi lato d’acciaio 

Ø 18 mm, proposta in 4 fi niture (vedi fi niture).

4-leg base with or without arms, made of Ø 18 mm steel 

profi le suggested in 4 fi nishing (see fi nishing).

Structure à 4 pieds, sans ou bien avec accoudoirs, réalisée en 

tube d’acier Ø 18 mm, suggéré en 4 fi nitions (voire fi nitions). 

Base a slitta | Sleed base | Piètement luge

Struttura in tubo in acciaio Asform Ø 25 mm proposta in 4 

fi niture. (Vedi fi niture). Piedini frontali antiribaltamento in 

Polipropilene colore nero per telai N o CR e grigio per telai 

VA e BI.

Frame made with Asform Ø 25 mm suggested in 4 fi nishings 

(See fi nishings). Stabilized front glides in Polypropylene black 

colour for N or CR frames and grey colour for VA and BI frames.

Structure en tube Asform Ø 25 mm suggéré en 4 fi nitions (voire 

fi nitions). Patins avant anti-basculement en Polypropylène 

couleur noir pour châssis N ou CR et gris pour châssis VA et BI.

Base 4 razze | Cross base | Piètement à 4 branches

Ø 70 cm in alluminio fi nitura lucida (LU). Piedini neri.

Ø 70 cm Polished aluminium base (LU). Black glides.

Ø 70 cm en aluminium poli (LU). Patins Noire.

Base a 4 gambe con braccioli | 4-leg base with arms | 

Piètement à 4 pieds avec accoudoirs

Realizzata in profi lato d’acciaio Ø 20 mm, proposta in 4 fi niture 

(vedi fi niture). Piedino nero base liscia, per telai N, CR e VA.

Made of Ø 18 mm steel profi le suggested in 4 fi nishing (see 

fi nishing). Black glide with smooth base, for frame N, CR and VA.

Réalisée en tube d’acier Ø 18 mm, suggéré en 4 fi nitions (voire 

fi nitions). Patin noir avec baselisse, pour structures fi nition 

N, CR et VA.

Base Skid | Skid base | Piètement traineau

Realizzata in tondino d’acciaio Ø 11 mm proposta in 

3 fi niture (N, CR, BI). Piedini neutri.

Ø 11 mm rod frame suggested in 3 fi nishing. (N, CR, BI). 

Neutral glides.

Réalisée en rond d’acier Ø 11 mm, suggéré en 3 fi nitions 

(N, CR, BI). Patins neutre.

Base 5 razze | 5-star base | Piètement à 5 branches

Ø 64 cm in alluminio, fi nitura lucida (LU). 

Ruota Ø 65 mm frenata/gommata per pavimenti duri. 

Ø 64 cm. Polished aluminium base (LU). 

Ø 65 mm braked/rubber castor for hard fl oors.

Ø 64 cm en aluminium, fi nition poli (LU). 

Roulette Ø 65 mm freinée souple pour sols durs.

RUOTA | CASTOR | ROULETTE

A26G-GO

Ruota Ø 50 mm in Nylon gommata non frenata, per pavimenti duri. Solo per sedie a 4 gambe su ruote.

Ø 50 mm Nylon rubber not braked castor, for hard fl oors. Available for 4-leg chair on castors.

Roulette Ø 50 mm en Nylon souple pour sols durs, non freinée. Uniquement pour chaise à 4 pieds sur roulette.

SCRITTOIO AMOVIBILE | REMOVABLE WRITING TABLET | TABLETTE ÉCRITOIRE AMOVIBLE

TP/FAST

Scrittoio amovibile (senza utensili).

Removable writing tablet (without tools).

Tablette ècritoire amovible (sans outils).

Base a 4 gambe su ruote | 4-leg base on castor | 

Piètement à 4 pieds sur roulettes

Struttura con o senza braccioli su ruote, realizzata in profi lato 

d’acciaio Ø 18 mm, proposta in 4 fi niture (vedi fi niture).

4-leg base with or without arms on castors, made of Ø 18 

mm steel profi le suggested in 4 fi nishing (see fi nishing).

Structure à 4 pieds sur roulettes, sans ou bien avec 

accoudoirs, réalisée en tube d’acier Ø 18 mm, suggéré en 4 

fi nitions (voire fi nitions). 
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Q2

FB 

faggio sbiancato 

bleached colour 

hêtre blanchi

WE 

wengé 

wengé

wengé

FINITURE VERSIONE LEGNO | BEECHWOOD FINISHING | FINITIONS VERSION BOIS

F

faggio naturale

natural colour

hêtre naturel

 FF

Costo aggiuntivo per versione con trattamento ignifugo in Classe 1, la certifi cazione è disponibile 

solo per una superfi cie pari a circa 50 sedie. ATTENZIONE: Il faggio trattato con vernice ignifuga 

può subire un ingiallimento nel tempo quando esposto alla luce naturale.

Additional cost for the Class 1 fi re retardant certifi cate is available only for a surface corresponding 

approximately to 50 chairs. ATTENTION: the fi re retardant treatment on the beechwood seats can 

become yellow when the chair is exposed to natural light.

Coût supplémentaire pour version avec traitement ignifuge Classe 1, le certifi cat n’est disponible 

que pour une superfi cie égale à environ 50 chaises. ATTENTION: le hêtre traité avec vernis ignifuge 

a tendance a jaunir lorsqu’il est exposé à la lumière naturelle.

CR

cromato

chrome

chromé

N

nero

black

noir

BI

bianco

white

 blanc

FINITURA STRUTTURA | FRAME FINISHING | FINITION STRUCTURE

VA 

colore grigio alluminio  

aluminium grey colour

couleur gris aluminium

Q2-BRPP  POGGIABRACCIA | ARM PAD | MANCHETTE

NE/09  

nero

black

noir

CM/71  

crema

cream

crème

GR/19

grigio

grey

gris


